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Cómo se ha diseñado 

esta guía y qué vas a 

encontrar en ella 

Soy Sergio Martínez, fundador del canal de 

YouTube «Historias Bélicas Que Merecen Ser 

Contadas». A lo largo de mi trayectoria en pla- 

taformas digitales he logrado construir una 

comunidad de más de 400 000 seguidores, con 

la que comparto contenido relacionado con la 

Segunda Guerra Mundial. 

Además de mi actividad 

online

, fui pione- 

ro en España en organizar 

viajes temáticos 

para aﬁcionados a los escenarios históricos de 

este conﬂicto. Hasta ﬁnales del año 2025, he 

completado: 

Mi experiencia no se limita a los viajes or- 

ganizados; también he trabajado como guía 

turístico en Normandía durante dos tempora- 

das completas, en las que recibí a más de 500 

visitantes. Este contacto directo me ha per- 

mitido entender las principales inquietudes 

y desafíos a los que hacen frente los turistas 

cuando exploran los lugares emblemáticos de 

esta región. Para atender estas necesidades he 

creado esta guía práctica y detallada, diseñada 

para que cualquier persona pueda disfrutar de 

una experiencia enriquecedora y autónoma 

en Normandía durante 

la visita a los empla- 

zamientos icónicos de la batalla. Mi objetivo 

es facilitarte una experiencia inolvidable y li- 

bre de complicaciones. 

Esta obra que tienes en las manos no es 

una simple recopilación de lugares aleato- 

rios para visitar en Normandía, sino una guía 

con toda la información para llevarte, paso a 

paso, por los 

recorridos imprescindibles 

de 

cada día. Normandía puede resultar abruma- 

dora debido a la gran cantidad de opciones 

que ofrece: museos, playas, monumentos, 

cementerios, baterías, ciudades y puntos cla- 

ve de la batalla. Es fácil perderse entre tanta 

oferta y es habitual que muchas personas no 

sepan cuáles son los sitios que realmente me- 

recen la pena. El resultado suele ser que, por 

falta de planiﬁcación o tiempo, terminan en 

lugares secundarios, mientras pasan por alto 

las localizaciones más signiﬁcativas de este 

histórico escenario. Con esta guía evitarás 

ese error, podrás aprovechar al máximo el 

tiempo y te aseguro que visitarás los lugares 

más simbólicos y representativos de la batalla 

de Normandía. Mi experiencia me permite 

aﬁrmar que se necesitan al menos tres días 

completos para explorar los emplazamientos 

emblemáticos de la batalla de Normandía. 

Tiempo suﬁciente si se viaja solo o en un gru- 

Introducción 

• Cinco ediciones del viaje a 

Normandía 

• Cuatro ediciones en las que 

hemos explorado las Ardenas, 

Hürtgen, Remagen, Colonia y 

Aquisgrán 

• Tres ediciones del viaje para 

visitar Hamburgo y Berlín 

• Dos viajes especiales a El 

Alamein, que coincidieron con 

el 82. 

o 

y 83. 

er 

aniversarios de la 

batalla 
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po reducido y se mantiene un ritmo constante. 

Sin embargo, si el grupo es más numeroso, 

será necesario disponer de más tiempo para 

cubrir todos los puntos destacados. 

En esta guía encontrarás tres detallados 

itinerarios 

que se han diseñado para adaptar- 

se a tu ritmo e intereses, lo que te permitirá 

explorar los lugares clave de forma organiza- 

da y eﬁciente. Además, he incluido al ﬁnal del 

segundo y tercer días una selección de 

puntos 

adicionales 

recomendados, ideales para quie- 

nes deseen profundizar aún más en la historia 

o descubrir rincones menos conocidos, pero 

igual de fascinantes. 

Tras leer el apartado siguiente, esencial 

para comprender el contexto histórico de la 

batalla de Normandía, encontrarás las pági- 

nas dedicadas a los itinerarios para explorar 

la región. Cada uno de ellos comienza con 

el 

contexto histórico 

en los emplazamientos 

que se van a visitar e incluye una descripción 

inicial del recorrido propuesto para el día, se- 

guida de una estimación del tiempo que hay 

que invertir en visitar cada lugar. También 

aparecen recomendaciones relacionadas con 

las mejores opciones para comer a lo largo 

del recorrido, con el objetivo de optimizar el 

tiempo. Los itinerarios están diseñados para 

ser lineales o circulares y minimizar así el 

tiempo de desplazamiento. En cada punto 

de interés dispondrás de un 

plano detalla- 

do 

que te dirigirá paso a paso, acompañado 

de explicaciones que podrás leer mientras 

avanzas. La guía, impresa a todo color, incluye 

numerosos 

mapas 

para facilitar la orientación 

y planiﬁcación. Asimismo, una 

líneas de pau- 

ta 

distribuidas por toda la guía permiten que 

puedas escribir y tomar tus notas. 

Antes de visitar Normandía te sugiero 

que leas la guía completa para familiarizarte 

con las actividades de cada jornada. Además, 

es recomendable consultar la tabla de mareas 

por internet para visitar la playa de Omaha 

y el puerto de Arromanches con la marea lo 

más baja posible, que seguro enriquecerá la 

experiencia. El ciclo de mareas en Normandía 

sigue el patrón de las semidiurnas, que signiﬁ- 

ca que hay dos pleamares –mareas altas– y dos 

bajamares –mareas bajas– cada día cada doce 

horas, aproximadamente. Para consultar el 

estado simplemente teclea en Google «Marea 

Arromanches» y accede a la página web de Ta- 

bla de Mareas [tablademareas.com]. 

En cada parada de los tres itinerarios se han 

incluido 

códigos qr 

con las localizaciones en el 

mapa que te ayudarán con los accesos a los em- 

plazamientos que vas a visitar. En la parte ﬁnal 

de la guía se incluye una 

sección bibliográﬁca 

que recopila las publicaciones más destacadas 

relacionadas con la batalla de Normandía, a 

las que cada lector y visitante puede recurrir 

para profundizar en los diferentes aspectos de 

la gran batalla que tuvo lugar en esta área que 

estás a punto de visitar. 

Sergio Martínez Soriano 

Junio de 2026 
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Contexto histórico de la 

batalla de Normandía 

El 1 de septiembre de 1939 Alemania inva- 

dió Polonia. Un hecho que marcó el inicio 

de la Segunda Guerra Mundial. Dos días 

después, Francia y Gran Bretaña declara- 

ron la guerra a Alemania y se cumplió así 

el pacto de asistencia mutua ﬁrmado con 

Polonia en caso de sufrir la agresión de al- 

gún país europeo. Sin embargo, cuando la 

Unión Soviética atacó Polonia por el este, 

el 17 de septiembre, no se emitió ninguna 

declaración de guerra en su contra. Esto se 

debió a que consideraron a la Unión So- 

viética como un país asiático según ciertos 

tecnicismos, pero, en realidad, las potencias 

aliadas querían evitar abrir un nuevo fren- 

te y no deseaban reforzar la relación entre 

Hitler y Stalin. Con la caída de Polonia en 

poco más de un mes, Hitler planeó invadir 

Francia rápidamente; ﬁjó inicialmente la 

ofensiva para el 12 de noviembre de 1939. 

No obstante, sus generales mostraron fuer- 

tes reservas, lo que llevó a posponer el ataque 

hasta en veintinueve ocasiones. Finalmente, 

la invasión comenzó el 10 de mayo de 1940, 

tras haber ocupado Dinamarca y Noruega 

en abril. Este retraso permitió a Alemania 

perfeccionar sus estrategias y movilizar sus 

recursos de manera más eﬁciente de cara al 

nuevo golpe planiﬁcado contra Francia. 

La campaña de Francia resultó en una 

contundente victoria para la 

Wehrmacht

. 

El ataque principal se llevó a cabo a tra- 

vés de las Ardenas y se utilizó la mayoría 

de las divisiones blindadas para romper las 

líneas aliadas. Esta estrategia permitió a las 

fuerzas alemanas cercar a gran parte de los 

Ejércitos francés y británico en Dunkerque, 

que alcanzó este punto crítico el 26 de mayo 

de 1940. Aunque las tropas aliadas logra- 

ron evacuar a muchos de sus soldados en 

la Operación Dinamo, los alemanes avan- 

zaron rápidamente por el resto de Francia. 

Finalmente, el Gobierno francés ﬁrmó el 

armisticio el 25 de junio. Con Francia de- 

rrotada, Alemania centró su atención en 

Gran Bretaña, ya que era el único adversa- 

rio que quedaba en pie. Hitler comprendía 

que derrotar o llegar a un acuerdo con los 

británicos era esencial para cerrar el Fren- 

te Occidental y preparar el camino hacia su 

verdadero objetivo: la invasión de la Unión 

Soviética. 

Durante el verano de 1940 la 

Luﬅwaﬀe 

lanzó una serie de ofensivas aéreas, cono- 

cida como la batalla de Inglaterra, con la 

intención de neutralizar a la 

Royal Air Force 

y abrir la puerta a una posible invasión te- 

rrestre o negociación de paz. Sin embargo, 

los germanos no lograron el dominio aéreo 

y la campaña concluyó a ﬁnales de octubre 

sin éxito. A pesar de sus planes iniciales de 

evitar una contienda en dos frentes, la in- 

capacidad de derrotar a Gran Bretaña y los 

compromisos en otras regiones obligaron a 

Alemania a encarar un nuevo y desaﬁante 

escenario estratégico. El 22 de junio de 1941 

la 

Wehrmacht 

inició su asalto sobre la Unión 

Soviética con la idea de concluir la nueva 

campaña en apenas unas semanas. Tras eli- 

minar a su gran rival, Alemania quedaría 

como la única gran potencia en Europa y 

dispondría de los enormes recursos y ma- 

terias primas de todo tipo existentes en el 

territorio soviético. En esta nueva situa- 
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ción de poder, a Estados Unidos y a Gran 

Bretaña les resultaría imposible derrotar a 

Alemania. 

Sin embargo, a pesar de los abrumadores 

éxitos iniciales de la Operación Barbarroja, 

los alemanes no lograron derrotar militar- 

mente a la Unión Soviética durante el verano 

y el otoño de 1941. Los motivos principales 

del fracaso germano en Rusia se debieron 

a que los soviéticos tuvieron una capacidad 

de recuperación mucho mayor de la que 

los alemanes habían previsto. Diferentes 

fallos en los sistemas logísticos, las condi- 

ciones meteorológicas adversas –como la 

temporada de barros y, posteriormente, el 

frío invernal– y, por último, el nulo interés 

que los germanos mostraron por ganarse a 

la población local. A principios de octubre, 

tras una serie de victorias aplastantes en las 

que destruyeron numerosos contingentes 

soviéticos y capturaron cientos de miles de 

prisioneros, los alemanes lanzaron su ofen- 

siva ﬁnal sobre Moscú: la Operación Tifón. 

No obstante, el 5 de diciembre, cuan- 

do las avanzadas alemanas estaban a tan 

solo 40 kilómetros de la capital soviética, el 

Ejército Rojo contraatacó con una serie de 

poderosas contraofensivas a lo largo de todo 

el Frente Oriental. Estas maniobras no solo 

detuvieron el progreso alemán, sino que 

también eliminaron cualquier esperanza 

de una rápida victoria sobre la Unión So- 

viética. Diciembre de 1941 se convirtió en 

un punto de inﬂexión crucial en la Segunda 

Guerra Mundial. En primer lugar, la resis- 

tencia soviética demostró al mundo que 

el país estaba lejos de ser derrotado. Ade- 

más, ese mismo mes, Estados Unidos entró 

formalmente en la guerra tras el ataque ja- 

ponés a Pearl Harbor el 7 de diciembre. Un 

ataque que obligó a Hitler a declarar la gue- 

rra a los estadounidenses, con la intención 

de asegurar la alianza con Japón y esperar 

que este atacara a la Unión Soviética desde 

el Pacíﬁco. Sin embargo, esta expectativa no 

se cumplió: los japoneses nunca declararon 

la guerra a Stalin, lo que dejó a Alemania 

ante una guerra en dos frentes que fue deci- 

siva para su derrota ﬁnal. 

A partir de este punto, Alemania encaró 

su situación más crítica hasta el momen- 

to. Por un lado, seguía luchando contra 

una Unión Soviética cuya derrota pare- 

cía inalcanzable, ya que su capacidad para 

movilizar efectivos y recursos industria- 

les se revelaba prácticamente ilimitada. 

Por otro lado, debía enfrentarse a Estados 

Unidos, considerada la mayor potencia in- 

dustrial del mundo. Sin embargo, aunque 

los estadounidenses contaban con una in- 

fraestructura imponente, su producción 

aún no estaba enfocada por completo en 

el esfuerzo bélico. Los líderes alemanes 

estimaban que a Estados Unidos le toma- 

ría al menos un año estar en condiciones 

de intervenir eﬁcazmente en Europa. Las 

previsiones acertaron de lleno, pues fue en 

noviembre de 1942, en el noroeste africano, 

cuando los estadounidenses intervinieron 

por primera vez en el teatro del Mediterrá- 

neo, en la conocida como Operación Torch. 

Esto signiﬁcaba que durante la primavera 

y verano de 1942 todavía les quedaba una 

última oportunidad para dejar fuera de 

combate a la Unión Soviética si querían evi- 

tar un conﬂicto abierto en dos frentes que, 

difícilmente, podrían ganar. 

A principios de 1942 los alemanes 

iniciaron la construcción del Muro Atlán- 

tico (Atlantikwall), una ambiciosa línea de 

defensa destinada a proteger la costa occi- 

dental de Europa, mientras concentraban 

los esfuerzos en derrotar a la Unión Sovié- 

tica. Este colosal proyecto debía abarcar 

más de 2500 kilómetros de costa, desde el 

norte de Noruega hasta Burdeos, en el su- 

doeste de Francia. Bajo la supervisión del 

Generalfeldmarschall 

Gerd von Rundste- 
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dt, quien había sido relevado de su mando 

en el Frente Sur oriental en noviembre de 

1941, se comenzaron a levantar defen- 

sas en puntos estratégicos. El diseño del 

Muro Atlántico incluía una variedad de 

infraestructuras 

defensivas: 

puestos 

de 

tiro para ametralladoras y fusiles, baterías 

costeras, búnkeres para cañones antitan- 

que, centrales de radar, campos de minas 

y obstáculos antidesembarco. Durante el 

primer año, los progresos fueron limita- 

dos y los trabajos se concentraron en áreas 

como el paso de Calais, donde se suponía 

más probable un desembarco aliado debido 

a su proximidad a Gran Bretaña. Este lento 

progreso se explicó, principalmente, por el 

enfoque alemán en el Frente Oriental, don- 

de se preparaba una nueva gran ofensiva: la 

Operación Azul. Esta campaña tenía obje- 

tivos estratégicos cruciales: la captura de la 

cuenca del Donets, rica en minerales, y el 

Cáucaso, donde se encontraba el ansiado 

petróleo que podría garantizar a Alemania 

los recursos necesarios para sostener una 

guerra prolongada contra Estados Unidos y 

sus aliados. Si esta campaña tenía éxito, no 

solo aseguraría los suministros materiales 

esenciales, sino que también colocaría a la 

Unión Soviética en una situación crítica, en 

la que, tal vez, se la forzaría a negociar una 

tregua. 

La nueva ofensiva germana comenzó el 

28 de junio de 1942 y, de nuevo, consiguió 

arrollar al Ejército Rojo. En los primeros 

días, el alto mando alemán [

Oberkommando 

der Wehrmacht

, el OKW] respiró aliviado. 

La resistencia que encontraron era menor a 

la esperada, lo que les llevó a asumir que el 

Ejército Rojo estaba derrotado y que care- 

cía de capacidad para hacerles frente. Esta 

conﬁanza excesiva impulsó a Hitler a di- 

vidir sus fuerzas para perseguir múltiples 

objetivos simultáneamente, entre ellos la 

ciudad de Stalingrado, que pasó a ser prio- 

ritaria en su estrategia. Sin embargo, tras 

meses de intensos combates en esta estraté- 

gica urbe a orillas del Volga y en el Cáucaso, 

los alemanes no lograron cumplir sus prin- 

cipales objetivos. El 19 de noviembre, los 

soviéticos lanzaron la Operación Urano, 

una maniobra magistral que rodeó y aisló al 

Sexto Ejército germano en Stalingrado. Este 

desastre coincidió con otros reveses para 

Alemania: la derrota deﬁnitiva de Rom- 

mel en El Alamein a principios de mes y el 

desembarco aliado en el noroeste de África 

como parte de la Operación Torch. En cues- 

tión de semanas, Alemania pasó de estar al 

borde de una supuesta victoria en todos los 

frentes a encajar su mayor catástrofe militar 

hasta la fecha. 

A partir de ese momento los alemanes 

intentaron mantener su posición en Túnez 

el mayor tiempo posible con el objetivo de 

proteger a su aliado italiano, mientras reor- 

ganizaban sus ejércitos en el Frente Oriental 

para estabilizar la situación y elevar la moral. 

Este esfuerzo culminó en una nueva ofen- 

siva durante el verano de 1943, en la que el 

Tercer Reich apostó todo a una última carta. 

La victoria en la llamada Operación Ciuda- 

dela les permitió recuperar la conﬁanza y 

demostrar al mundo que la 

Wehrmacht 

aún 

era una fuerza formidable. Sin embargo, el 

fracaso signiﬁcaría la conﬁrmación de que 

Alemania estaba encaminada a perder la 

guerra. Con este propósito, destinó la mayor 

parte de sus recursos disponibles a la nueva 

ofensiva. Mientras tanto, los trabajos de forti- 

ﬁcación en el Muro Atlántico avanzaban con 

lentitud. De haberse producido una inva- 

sión aliada en el verano de 1943, las defensas 

germanas habrían ofrecido poca resistencia. 

Finalmente, la ofensiva alemana alrededor de 

Kursk, lanzada en la primera mitad de julio, 

fracasó estrepitosamente. Los soviéticos no 

solo resistieron, sino que sorprendieron a 

los alemanes al pasar a la ofensiva en múlti- 





[image: ]

Wn18. Casino de Riva Bella, 

famoso por la película 

El día más 

largo. 

Desde esta posición se puede 

barrer toda la playa. 

Wn51. Posición Lan- 

guste. 

Tiene un semá- 

foro de comunicaciones 

manejado por personal 

de la Kriegsmarine. 

Wn46. Batería de 

Vaux-sur-Aure. 

En 

posición 

de 

campaña. 

4x100 mm 

le.FH 14/19(t) 

1716 

716 

I 

7 

Wn31. 

Puesto de man- 

do de la 6.ª Cía., 736.º de 

Granaderos. 

1 

736 

I 

6 

Wn28. 

Puesto de man- 

do de la 5.ª Cía., 736.º 

de Granaderos. 

1 

736 

I 

5 

Wn20. 

Puesto de mando 

de la 10.ª Cía., 736.º de 

Granaderos. 

3 

736 

I 

10 

Wn35a. Batería del Mont 

Fleury. 

Es una de las más 

recientes del sector, y sus 

casamatas siguen en cons- 

trucción. 

4x122 mm 

K390/1(r) 

1260 

HKAA 

I 

3 

Wn48. Batería de Lon- 

gues-sur-Mer. 

También 

muy reciente, de pri- 

meros de 1944. No está 

operativa hasta mayo. 

4x150 mm 

Tbts. K. 

C/36 

1260 

HKAA 

I 

4 

Stützpunkt Arromanches. 

En esta 

posición, situada en las alturas que 

dominan el pueblo, la Kriegsmarine 

ha instalado una serie de radares de detección naval 

que cuenta con uno de detección Seeriese FuMO 214 

y uno de combate Seetakt FuMO Calais. 

2

(-) 

FMA 

II 

El Atlantikwall en Normandía 

Zona oriental, junio de 1944 

6.º Rgto. Fallschirmjäger 

3. 

er 

Bón., 1097.º Rgto., 91.ª Div. 

795.º Ostbataillon 

919.º Rgto. Granaderos 

729.º Rgto. Granaderos 

914.º Rgto. Granaderos 

915.º Rgto. Granaderos 

916.º Rgto. Granaderos 

439.º Ostbataillon 

726.º Rgto. Granaderos 

736.º Rgto. Granaderos 

441.º y 642.º Ostbataillon 

716.ª Div. 

709.ª Div. 

352.ª Div. 

Zonas de guarnición 

de las unidades alemanas 

Regimiento 

Batallón 

Compañía 

Infantería 

Inf. aerotransportada 

Artillería 

Artillería pesada 

Comunicaciones 

Wehrmacht 

Luftwaffe 

Kriegsmarine 

II 

III 

I 

Widerstandsnest 

(Wn) 

Stützpunkt 

(Stp) 

Puestos de mando 

Luftwaffe 

Kriegsmarine 

Artillería del Heer 

Posiciones abandonadas 

UTAH 

OMAHA 

GOLD 

JUNO 
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NOTA SOBRE LAS POSICIONES EN EL K. V. A. “I” 

La serie numérica correspondiente a la vertiente oriental 

de Cotentin hasta la localidad de Morsalines (extremo 

septentrional) es confusa, por ello se aporta una doble nu- 

meración. La correspondiente a los mandos locales, entre 

paréntesis, es la misma que se ha empleado en el mapa 

correspondiente a la playa Utah. La numeración oﬁcial es 

la de tres cifras incluida a continuación. Finalmente, hay 

posiciones que solo aparecen en uno de los dos listados, 

por lo que solo llevan una numeración. En estos casos, 

puede ponerse en duda su existencia real. 
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Wn50a. 

Se trata de un 

refugio médico, insta- 

lado en el recinto del 

hospital de Bayeux. 

Wn1 del sector de 

Caen. 

Es la famosa 

batería de Merville, 

atacada por los para- 

caidistas británicos a primera hora del 6 

de junio (véase “En alas de Pegaso. Los 

británicos al este del Orne” en 

Desperta 

Ferro Contemporánea 

n.º 33). 

4x100 mm 

le.FH 14/19(t) 

1716 

716 

I 

1 

Cerca de los 

puentes del Orne, 

los alemanes despliegan una de 

las baterías de la 716.ª División 

en posición de campaña sin 

fortiﬁcar (ni numerar). 

4x100 mm 

le.FH 

14/19(t) 

1716 

716 

I 

3 

Wn16. Batería de Co- 

llevile. 

Son piezas hipo- 

móviles, pero disponen 

de casamatas. 

4x100 mm 

le.FH 14/19(t) 

1716 

716 

I 

1 

Wn35b. Batería de Crépon. 

También reciente, se trata de 

una posición de campaña, sin 

fortiﬁcaciones. 

4x100 mm 

le.FH 14/19(t) 

1716 

716 

I 

5 

Wn32. Batería de la Mare Fon- 

taine, 

cuatro casamatas para 

guarecer otra de las baterías de 

la 716.ª División. 

4x100 mm 

le.FH 14/19(t) 

1716 

716 

I 

6 

El 

Stp Caen 08 

co- 

rresponde a la 

ba- 

tería de Riva Bella, 

junto a la cual los ale- 

manes han construido una impresio- 

nante torre de observación y mando 

de 17 m y seis pisos de altura. Desde 

allí arriba se puede observar la costa 

desde El Havre a Quinéville. 

6x155 mm 

K418(f) 

1260 

HKAA 

I 

1 

Wn12. Posición Daimler. 

Se trata de una batería de 

campaña destinada a cerrar 

el paso por el Orne. 

4x155 mm 

s.FH 414(f) 

1716 

716 

I 

4 

Estación de radar de Douvres-la-Délivrande, nom- 

bre en clave Distelﬁnk. 

Es el puesto de detección de 

la Luﬅwaﬀe más importante de la región de Calvados. 

En el recinto II hay un radar Wassermann FuMG 402 

de detección a larga distancia; y en el I hay dos radares Freya FuMG 80 

y otros dos Würzburg Riese FuSE 65. Entre ambos se halla la posición 

Anton, cuartel general de la caza nocturna de la Luﬅwaﬀe en la zona. 

Todas estas posiciones están servidas por una compañía de detección 

y comunicaciones. 

53 

I 

8 

352 

352 

3 

12x105 mm 

le.FH 18/40 

II 

916 

989 

12x122 mm 

s.FH 936(r) 

II 

Wn17. 

Posición 

Hillmann. 

Puesto de mando del 736.º Re- 

gimiento de Granaderos. 

716 

736 

III 

716 

441 

Ost 

II 

916 

352 

1 

II 

915 

352 

1 

II 

914 

352 

2 

II 

Wn14. 

Puesto de man- 

do del 1. 

er 

Batallón, 736.º 

de Granaderos. 

736 

716 

1 

II 

736 

716 

3 

II 

736 

716 

2 

II 

726 

716 

2 

II 

915 

352 

2 

II 

Franceville Ost 

Franceville West 

28 

59 

56 

57 

58 

52 

49 

50a 

44 

39 

38 

37 

36 

35 

33 

34 

28a 

30 

29 

31 

27 

26 

24 

25 

22 

23a 

21 

18 

10 

19 

15 

15a 

11 

6 

7 

9 

4 

3 

50 

46 

48 

35b 

32 

35a 

16 

12 

Caen 8 

1 

17 

54 

14 

20 

51 

Arromanches 

Douvres II 

Douvres I 

41 

40 

45 

43 

Port-en-Bessin 

CAEN 

Cabourg 

Riva Bella 

Dives- 

Dives- 

sur-Mer 

sur-Mer 

Bayeux 

Ryes 

Douvres 

Douvres 

Creully 

Longues-sur-Mer 

Mont Fleury 

Franceville 

Franceville 

Merville 

Merville 

Ouistreham 

Ouistreham 

O 

r

n 

e 

S 

e 

u 

l

l 

e 

s 

L 

a 

M 

u

e 
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SWORD 





[image: ]

Stp137. 

Con el nombre 

en clave Ginsterhöne, se 

trata del puesto de man- 

do del HKAR 1261 

Wn144. 

Esta posición contiene diver- 

sos puestos de observación y mando 

para ambas baterías, además del pues- 

to de mando del 729.º Regimiento de 

Infantería. 

El 

Stützpunkt 9 

también fue denomi- 

nado, por algún motivo desconocido, 

Wn100, 

retomándose la numeración 

oﬁcial de las posiciones defensivas, 

hacia el norte, a partir de esta cifra. 

Con dos piezas de 88 mm, es una de las 

posiciones más poderosas de este sec- 

tor. Será una suerte para los estadouni- 

denses que sus lanchas de desembarco 

deriven posteriormente hacia el sur, ya 

que de lo contrario habrían llegado a 

tierra justo ante esta posición. 

Wn62. 

En esta posición com- 

bate Hein Severloh, conocido 

como la bestia de Omaha, 

causará decenas de bajas con 

su ametralladora. 

Stp110. Fuerte de Saint-Vaast. 

Se trata de una 

posición construida sobre un antiguo fuerte, 

que ha sido reforzado con hormigón y dispone 

de diferentes posiciones defensivas, entre ellas 

dos casamatas circulares para armas automáti- 

cas sobre el dique que lo une a tierra. 

Le Vicel

. Posición sin número identiﬁcativo. En la 

misma estaba situada una estación de localización de 

objetivos navales equipada con dos radares FUMO 

214/125 Seeriese. 

Bernhardt 

es el nombre en clave de un gran com- 

plejo de radionavegación destinado a guiar a las es- 

cuadrillas alemanas contra las ﬂotas de bombardeo 

aliadas. Dispone de un emisor FUSAN 724. 

Las posiciones de 

Wn99 a 

Wn102 

tienen como misión 

cerrar el acceso ﬂuvial hacia 

Carentan. 

Stp133, o HKA Azeville. 

Las 

casamatas de esta batería han 

sido camuﬂadas como si fue- 

ran casas y tienen encima una 

posición antiaérea. Incluye también un taller de 

reparación para las piezas. 

4x105 mm 

K331(f) 

1261 

HKAR 

I 

2 

Wn138. 

HKA Quineville. Esta 

batería está conectada con un 

puesto de observación situado 

al norte del Wn107. 

4x105 mm 

K331(f) 

1261 

HKAR 

I 

4 

Wn142. 

Batería de Crasville. 

Esta batería también dispone 

de su propio puesto de obser- 

vación, se trata del Wn143. 

4x105 mm 

K331(f) 

1261 

HKAR 

I 

5 

HKB Pernelle II. 

Las casamatas 

de esta batería, de solo tres piezas, 

siguen en construcción el día del 

desembarco. 

4x105 mm 

K331(f) 

1261 

HKAR 

I 

9 

El 

Wn75, 

también 

conocido 

como 

Stützpunkt Bayeux 075, 

es sin duda uno de las más cono- 

cidos. Se trata de la batería de la 

Pointe du Hoc, asaltada por los 

rangers el 6 de junio de 1944, 

pero los cañones, muy desprote- 

gidos pues solo estaban termina- 

das dos casamatas, ya no se en- 

cuentran allí. Los asaltantes los 

localizarán camuﬂados tras unos 

setos a 200 m de la posición. 

6x155 mm 

K418(f) 

1260 

HKAA 

I 

2 

HKB Pernelle I, también co- 

nocida con el nombre en clave 

Hessen. Durante el mes de junio, 

las piezas que deﬁenden esta po- 

sición serán retiradas y empleadas en campaña para 

frenar a los norteamericanos. 

3x170 mm 

K18 

1261 

HKAR 

I 

10 

Wn125, o HKA Gatteville. 

También 

numerada Wn152 en otras fuentes. Se 

trata de la posición más septentrional 

de la costa este de Cotentin. 

6x155 mm 

K420(f) 

1261 

HKAR 

I 

7 

Stp141. HKA Morsalines. 

En junio de 1944 todavía se 

está echando hormigón en los 

emplazamientos. 

6x155 mm 

K416(f) 

1261 

HKAR 

I 

6 

729 

709 

3 

II 

729 

709 

2 

II 

729 

709 

1 

II 

919 

709 

3 

II 

919 

709 

2 

II 

919 

709 

1 

II 

709 

3 

12x76 mm 

FK 39(r) 

II 

709 

2 

12x105 mm FK 39(r) 

4x105 mm K331(f) 

II 

736 

642 

Ost 

II 

(25) 

(17) 105 

(16) 

140 

(9) 100 

(12) 

124 
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125a 

122 

123a 

121 

123 

120 
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119a 
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117 

116 

115 
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113 

144 

112 

111 

110 

109 
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(24) 108 

(22) 

(23) 

139 

(21) 

(19) 

107 

(18) 106 

(20) 136 

135 

(15) 134 

(11a) 

(13) 103 

(14) 104 

(14a) 

(11) 102 

(10a) 

(10) 101 

(8) 106 

(7) 105 

(4) 103 

(5) 104 

(3) 102 

133 

108 

137 

138 

142 

141 

La 

La 

Pernelle II 

Pernelle II 

La Pernelle I 

La Pernelle I 

125 

Le Vicel 

Bernhard 

Saint-Martin- 

de-Varreville 

Pointe du Hoc 

Azeville 

Azeville 

Saint-Marcouf 

Saint-Marcouf 

Quinéville 

Quinéville 

Crasville 

Versalines 

La Pernelle 

La Pernelle 

Gatteville 

Gatteville 

Montebourg 

Montebourg 

Quettehou 

Quettehou 

Saint-Pierre- 

Saint-Pierre- 

Église 

Église 

M 
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Abreviaturas 

FMA 

Funkmessabteilung 

(Bón. de detección por radar) 

HKAA 

Heeres Küsten Artillerie Abteilun 

(Bón. de artillería de costa del Ej.) 

HKAR 

Heeres Küsten Artillerie Regiment 

(Rgto. de artillería de costa del Ej.) 

K. V. A. 

Küsten Verteidigungs Abschnitt 

(sector de defensa de costa) 
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Wn74. 

En la punta del Raz de la Percee, la 

Kriegsmarine ha instalado una estación de 

detección cuyo nombre en clave es 

Imme

, 

o también Stützpunkt St.-Quay. Allí están 

desplegados dos radares Seeriese FuMO 214, 

un aparato de largo alcance Seetakt FuMO 2 

y un Freya FuMG 80. 

Wn81. 

Se trata de un puesto de observación 

y dirección de tiro para la batería de Maisy, 

situada más al sur. Construido junto a un an- 

tiguo fuerte de la era Vauban, volado por los 

alemanes nada más ocupar la región. 

4x105 mm 

le.FH 18/40 

352 

352 

I 

1 

4x105 mm 

le.FH 18/40 

352 

352 

I 

3 

4x105 mm 

le.FH 18/40 

352 

352 

I 

2 

Wn83 y 84. Batería de Maisy. 

Esta 

doble posición (Les Perruques y 

La Martiniére, respectivamente), 

que incluso cuenta con un hospital 

subterráneo, alberga dos baterías 

de artillería de la 716.ª División, 

protegidas por casamatas y comu- 

nicadas por un largo túnel subte- 

rráneo de más de 50 m. 

4x100 mm 

le.FH 14/19(t) 

1716 

716 

I 

8 

4x155 mm 

le.FH414(f) 

1716 

716 

I 

9 

Wn108. 

También denominado 

Wn108 HKB (Heeres Küsten Bat- 

terie, “Batería Costera del Ejérci- 

to”), batería de Saint-Martin-de- 

Varreville. Las casamatas siguen en construcción el 

6 de junio. 

4x122 mm 

K390/2(r) 

1261 

HKAR 

I 

1 

Wn134, HKA Saint- 

Marcouf. 

Con cuatro 

cañones de 210 mm, 

es la más poderosa de 

la zona. Dos de las piezas están bajo casa- 

mata, pero las otras dos no. Estos cañones 

preocuparán especialmente a los estadou- 

nidenses, y es posible que sean los que 

hundirán el destructor USS Corry. 

4x210 mm 

K39/41 

1261 

HKAR 

I 

3 

352 

352 

2 

12x105 mm 

le.FH 18/40 

II 

352 

352 

4 

12x105 mm 

le.FH 18/40 

II 

6 

III 

716 

439 

Ost 

II 

352 

439 

Ost 

II 

914 

352 

1 

II 

916 

352 

2 

II 

Wn54. 

Puesto de mando 

del 726.º Regimiento de 

Granaderos. 
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716 

1 

II 

726 

716 

3 

II 
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18 

Normandía 1944 

ples sectores del frente, como fueron Orel y 

Donets. A este revés se sumaron los desem- 

barcos británicos y estadounidenses en Sicilia 

ese mismo mes, así como la caída de Mussoli- 

ni, que marco una situación grave para el Eje 

en el Mediterráneo. 

Los últimos meses de 1943 tampoco 

trajeron alivio para los alemanes, que se 

vieron obligados a replegarse hacia el oes- 

te sin lograr establecer líneas defensivas 

sólidas y duraderas. Al mismo tiempo, en 

Italia, las unidades aliadas desembarcaron 

en la península y avanzaron hacia el nor- 

te, las cuales fueron ﬁnalmente detenidas 

en Montecassino, donde se libraron fe- 

roces combates. Como si las diﬁcultades 

no fueran suﬁcientes, en octubre de 1943 

el 

Generalfeldmarschall 

Rundstedt envió 

un informe personal a Hitler en el que le 

advertía de que los trabajos en el Muro 

Atlántico marchaban a un ritmo alar- 

mantemente lento. Según Rundstedt, las 

defensas no estarían listas para hacer frente 

a la inminente invasión aliada, que se espe- 

raba para el verano siguiente. Este informe 

activó todas las alarmas en el Alto Mando 

alemán y llevó a Hitler a emitir la Direc- 

tiva n.º 51 el 3 de noviembre de 1943, en 

la que, por primera vez, se dio prioridad 

absoluta al Frente Occidental. Como parte 

de esta nueva estrategia se asignaron efec- 

tivos y materiales adicionales para reforzar 

las defensas costeras. El 5 de noviembre, 

Erwin Rommel fue nombrado Inspector 

de las Defensas Costeras Occidentales y 

asumió la responsabilidad de supervisar y 

acelerar los trabajos a lo largo del litoral. 

Poco después, también asumió el mando 

del Grupo de Ejércitos B [

Heeresgruppe B

] 

–que incluía al Séptimo y Decimoquinto 

Ejércitos–, que se encontraba en los secto- 

res que más probabilidades tenían de ser 

atacados. Rommel mostró inicialmente un 

escepticismo profundo en cuanto a la eﬁ- 

cacia del Muro Atlántico. El 26 de enero de 

1944 escribió a su esposa y le describía las 

defensas como insuﬁcientes para detener 

a los aliados. Sin embargo, el panorama 

cambió de forma drástica en los meses 

siguientes. Para el 15 de mayo, Rommel 

envió otra carta, esta vez optimista, en la 

que expresaba su satisfacción por los avan- 

ces logrados, convencido de que ahora sí 

podrían repeler una invasión. Este esfuer- 

zo ﬁnal supuso un cambio signiﬁcativo 

en la estrategia alemana. Durante años, la 

Wehrmacht 

había concentrado sus recursos 

en el Frente Oriental, pero ahora la priori- 

dad era el Frente Occidental. Los germanos 

conﬁaban en que, si lograban derrotar a 

británicos y estadounidenses en Francia, 

podrían volver a centrarse en el Este y abrir 

una nueva oportunidad de victoria. Tal era 

la narrativa que los servicios propagandís- 

ticos del 

Reich 

habían estado promoviendo 

incansablemente entre la población desde 

principios de 1944. No obstante, también 

eran conscientes de que si fallaban, y los 

aliados se aﬁanzaban en suelo francés, el 

Tercer Reich quedaría completamente ro- 

deado y de que eso dejaría a Alemania al 

borde de la derrota deﬁnitiva. 

La estrategia aliada para 

el gran desembarco 

en Francia y la apertura 

del segundo frente 

El ataque japonés a Pearl Harbor marcó la 

entrada de Estados Unidos en la Segunda 

Guerra Mundial. Hasta ese momento, Gran 

Bretaña luchaba en solitario contra alema- 

nes e italianos en el norte de África, China 

resistía la invasión japonesa en su territo- 

rio y la Unión Soviética hacía frente a las 

tropas alemanas a las puertas de Moscú y 

Leningrado. Con múltiples frentes abiertos 

y numerosos enemigos por derrotar, Esta- 
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